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語アクセントと文アクセント*1

◆語アクセント（単語単位の強勢アクセント）は最後の音節に置かれる

１音節語は当然その音節に語アクセントが置かれる。無音の e は発音上の音節*2を形成しない
ので、アクセントが置かれることはない。

ma [ma], vous [vu], mère [mɛ:r], aime [ɛ:m]

複数の音節を含む語は最終音節に語アクセントが置かれる。

accent [aksɑ̃], parlez [parle], bavarder [bavarde]
◆文アクセント（文単位の強勢アクセント）はリズムグループ（意味上ひとつのまとまりをな
す語の集まり）の最終音節に置かれる。文アクセントは語アクセントに優先する。

Ma mère aime bavarder.

Vous parler français | avec l’accent anglais. 
*1. accentには３つの意味がある：①音声学上の強勢や高低アクセント、②綴り字としてのアクサン記号、③訛り・方言。
なお、②のアクサン記号はあくまでつづり字の一部であって、①の意味でのアクセントとは何の関係もない。

*2. 音節 syllabeには綴り字上の音節（eの発音判別に利用する）と発音上の音節（発音されないeは無視される）がある。

samedi « sa/me/di » [sam-di] , vous êtes « vous / ê/tes » [vu-zɛt], Elle est allemande.« El/le / est / al/le/man/de » [ɛ-lɛ-tal-mɑ̃:d]



通常の -er動詞 parlerの活用
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不定形：parler [par-le] 「話す」

je parle [ʒə-parl] nous parlons [nu-par-lɔ̃]

tu parles [ty-parl] vous parlez [vu-par-le]

il parle [il-parl] ils parlent [il-parl]

elle parle [ɛl-parl] elles parlent [ɛl-parl]

parl-er
語幹 語尾

・不定形とnous, vousの活用形以外は語尾が無音となるため、発音上の音節
が形成されない。そのため、語アクセントの位置が語幹末の母音に移る
（赤字部分）。

※青字は発音しない文字。赤字はparlerの活用形の語アクセントの位置。
発音記号は「発音上の音節」によって区切っている。



〈e+単子音+er〉型の変則活用①：e→è
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不定形：acheter [aʃ-te] 「買う」

j’ achète [ʒa-ʃɛt] nous achetons [nu-zaʃ-tɔ̃]

tu achètes [ty-a-ʃɛt] vous achetez [vu-zaʃ-te]

il achète [i-la-ʃɛt] ils achètent [il-za-ʃɛt]

elle achète [ɛ-la-ʃɛt] elles achètent [ɛl-za-ʃɛt]

achet-er
語幹 語尾

・原則どおりの活用を適用すると、例えば1人称単数形 a/che/te は語幹末
の母音 e が無音となり、語尾とあわせて、つづり字上の2音節の母音が連
続して無音となる。これを避けるため、語幹末の e を è に変えて語アクセ
ントが置かれるべき母音の発音を維持する。不定形とnous, vousの活用形
は語尾にアクセントを置く母音があるので通常の場合と変わらない。

※青字は発音しない文字。赤字はacheterの活用形の語アクセントの位置。
発音記号は「発音上の音節」によって区切っている。



〈e+単子音+er〉型の変則活用②：子音を重ねる
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不定形：appeler [a-ple] 「呼ぶ・電話をかける・名づける」

j’ appelle [ʒa-pɛl] nous appelons [nu-za-plɔ̃]

tu appelles [ty-a-pɛl] vous appelez [vu-za-ple]

il appelle [i-la-pɛl] ils appellent [il-za-pɛl]

elle appelle [ɛ-la-pɛl] elles appellent [ɛl-za-pɛl]

appel-er
語幹 語尾

・原則どおりの活用を適用すると、例えば1人称単数形 ap/pe/le は語幹末
の母音 e が無音となり、語尾とあわせて、つづり字上の2音節の母音が連
続して無音となる。これを避けるため、語幹末子音を重ねて e が音節末に
位置しないようにし(ap/pel/le)、語アクセントが置かれるべき母音の発音
を維持する。不定形とnous, vousの活用形は語尾にアクセントを置く母音
があるので通常の場合と変わらない。

※青字は発音しない文字。赤字はappelerの活用形の語アクセントの位置。
発音記号は「発音上の音節」によって区切っている。



〈é+単子音+er〉型の変則活用：é→è
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不定形：préférer [pre-fe-re] 「～の方をより好む」(angl.: prefer)

je préfère [ʒə-pre-fɛ:r] nous préférons [nu-pre-fe-rɔ̃]

tu préfères [ty-pre-fɛ:r] vous préférez [vu-pre-fe-re]

il préfère [il-pre-fɛ:r] ils préfèrent [il-pre-fɛ:r]

elle préfère [ɛl-pre-fɛ:r] elles préfèrent [ɛl-pre-fɛ:r]

préfér-er
語幹 語尾

・単子音+無音の e（動詞の活用語尾 -es, -ent なども無音なのでこれに準ず
る）の前に狭い母音 [e] が位置することはないため、もっぱら [e] 音を表
すつづり字 é は広い母音 [ɛ] 音を表すつづり字 è に変わる。不定形とnous, 
vousの活用形はこの場合にあたらないので変化なし。

※青字は発音しない文字。赤字はpréférerの活用形の語アクセントの位置。
発音記号は「発音上の音節」によって区切っている。



用 例
acheter型 ： lever「～を上げる・立てる・起こす」、peser「～だけの重さがある」

Tu achètes des croissants dans un supermarché ?

Pendant la cérémonie, on lève le drapeau français et chante l’hymne national, 

la Marseillaise. 

Tu es un peu trop gros, n’est-ce pas ? Tu pèses combien ? – Je pèse 95 kilos.

appeler型 ： rejeter「～を拒絶する (angl.: reject)」、rappeler「～を思い出させる」
Comment vous appelez-vous ? – Je m’appelle Georges Blanc.

On rejette toujours ma proposition.

Ce paysage me rappelle mon enfance.

préférer型 ： répéter「～を繰り返す (angl.: repeat)」、éspérer「～を期待する・望む」
Les français préfèrent le café au thé.

Mon maître répète toujours la même chose.

J’éspère votre réussité.
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